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2. ae.H wieh I made it to be regarded by him
with reverence, veneration, or awe; with fear;
or with cautious fear, or caution. (S, K.)

4. “L.q Wl § He called his companwn

And in like manner, ).-.H U‘“ & v...M 17
called him, or invited Ium to what mas good.
(MF.) — ) ';Jl,: W He called tu the camels,
in driving them or urging them, by the cry
R ol (K) — 4..'.;.{ Wi He (a pastor)
cried out to his sheq;, or goats, in order that
they might stop, or return: and ).,_a—!\g <t
[ He cried out to the camel, for the same purpose).
(3) Qh?‘ is The crying out to camels, and
calling them. (As and others.) — J.u-’b <l
H o called the horses, or called out to them by the
cry ,ah (0 in the S and in a MS. copy of the K:

in the CK,.,)h)orby the m‘yqf.,.bandJA
meaning Come! Approach! or Advance boldly!

(K.) Az remarks his having heard W used
[as & cry] only to horses; not to camels. (TA.)

See .(y_-b, in art. oA,

5: see 1. —u“‘:‘-‘ It filled me with awe, or

fear : (El Jarmee:) it made me to fear: (S,
1Sd, Msb:) I regarded it with arwe, or Sear;

)J.

&.q. 1:.:;3 (Th:) I feared it; ig. asaé-. (S, |
184, K.) 1bn-Mukbil says,
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[And the materless desert fills me not with awe, or
fear; (or makes me not to Sear, §c.;) I ride
over it when the male omls (?) answer one another

P

at early damn: w being for W]

(S, &c.)
8: see l.

b (K) and ¥ D and ¥ o, (8, K,) [but
respecting the second of these words see 4,]
Cries to horses, meaning, Come! Approach!
(S, K,) or Advance boldly ! (XK.)

«\a and d"‘; see .,.,.A

.:a\.; } A serpent. (K.) — .;JL; A calling to
camels, in driving, or urging, them, by the cry
.;a\’a .:a\'h (K.) —See 4. .
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e see :,-5\;, and ;.:,4.
® s - H
ek

iiand ¥ %: see 1. — [As substs, Re-
verence, veneration, respect, honour, dread, or
awe; fear; cautious fear, or caution.] —— Also,
great, reverend, or venerable, dignity; a quality
inspiring reverence or venération or respect or
honour ; venerableness; amwfulness; a quality
tnspiring dread or amwe. (MF.)

b — Sah
¢ . ] -
sk 1 8€€ OB,
6\::3 : Bee .:.-5\; — :_,l:A (K) or [rather]

e rus

ukgA, (TA, [see :‘Jh]) A he-goat: (K:)
explained by the word u....v, but this is a
signification not found [by SM] elsewhere, and

appears to be a mistake for u—l«M, for in the
L and other lexxcons we find the word explained
by u,hs. U..A..’..o, Scuttered, and light ;
citatign’ofthe’following verse of Dhu-r-Rummeh :

with a

. SS ._,L_,,J; Rt C_.J .
* Jag Ghadd eeéﬂ)&c e *

[She ejects from her mouth the scattered and
light froth, as though it mere plucked fruit of the
‘oshar which the flabby sides of her mouth cast
forth:] and we also find, in the R, :_)L.;A :,.L::
cxplained as signifying cotton that is pluchked, or
teased with the fingers, so as to become scattered ;
Sy, Milie: OT QL,:Q signifies, in the above-
cited verse, accord. [which
signification is also given in the K, butin the

to some, Light,

CK displaced ; following, instead of preceding,
the word uf'j'”’ and without 4 before it;] and
separated into small particles: (TA:) [or] the
_ﬁath of the mouth of camels; (Az,K;) ig.
W (Mj, Sifr es-Sa’ddeh:) Az cites the above

verse; and says, that the fruit of the).':.:- [or
asclepias gigantea] comes forth like a small
pomegranate, and, when burst open, discloses
what resembles [white] raw silk; to which the

poet likens the froth of the camel’s mouth.

(TA) — Sled (or (b, TA,) A pastor. (K,
from Es-Seerdfee.) [Accord. to the CK,a light,

or an active pastor : but see above.] — :;L:b
(or Vul.:_i, TA) Dust, or earth: syn. .:)L;J’

(K.) — See ._,JLA.
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;Jl.; [act. part. n. of oW, Regarding with
rever;nce, veneration, dread, or awe; with fear ;
nith cautious fear, or caution ;] fearing men.
(X.) This is the original [simple] epithet. (TA.)
— The following, which are explained in the K
in the same manner as the above, are intensive
epithets: (TA:) namely ¥ :.’,::b ($, K) and
3\;,:.5, (8,L,) [in which the 3 is added to strengthen
the intensiveness,] and ¥ ..,l.:A and QLA, (S,

K,)in which 5 is added for the purpose above
mentioned, (TA,) and ¥ s, (K, )whlch may be

contracted into .,...A, (TA,) and ¥ UL.A (K) and
uL;A (S, K)and ¥ Ty (K ;) of which last

two forms the latter only is admitted by some
of the learned; but MF admits only the former
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of them ; asserting u;Lv.,,J to be unknown as the

| measure of an unsound word, like as u’)k.n._..i is

unknown as that of a sound word except in extr.
instances ; (T'A ;) [ Having much reverence, ve-
neration, dread, or awe; much’ fear; much
cautious fear, or caution :] fearing men [much]:
(K:) a comward, who regards men with awe, or
JSear, &e.: ($:) [The last of these epithets is
also explained in the CK as signifying having
much fear, or very fearful ; (;:9.,...!! 3,5&.\,) and
a coward : butinthe TA and ina MS c<;py of the
K, 3gsdt is omitted ; and in the TA is added
by the author, after 2%, the words :}b )
s s~ ; @8 though the meaning of the word were
“ much, or many, of any things:” the correct
reading seems to be the former, and the mean-
ing intended by SM, having much fear, or very

Jearful, of everything :
signifies a man who fears everything.

in like manner] ¥ .osgh
(TA.) —
\ :,:_,_:A C)L;g?l [Faith is fearful, or very fear-
Jul; i.e.,] he who possesses faith fears acts of
disobedience : occurring in a trad.: ($:) in this
case, «sch 18 used in the sense of an act. part.
n.: or it signifies [ faith is feared; or regarded
‘with reverence, gc. ; i e.,] he who possesses faith

is feared, or regarded with reverence, &c.: in
which case 9.p is used in the sense of a pass.
part. n. (TA.)

- - s0,

A Lo U‘"” 158 [(This thing is a cause of
awe, or fear, to thee]. ($.)

8 .- L ] 4
Pl Bee meyo.
'_. o’ 8.0
a0 see dh.
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W and ¥ .,J,.,.o, S, K, ) the former agree-
able with rule, (TA) and ¥ ..a,..h. (K) [respect-
ing which see also .,.ulb,] and ¥ uL,_.b,(Th, M,
K,) [Regarded mith‘reverence, veneration, re-
spect, with fear; with
cautious fear, or caution;] 2 man whom others
regard with reverence, &c¢.; ($;) a man nhom

honour, dread, or awe;

others fear. (K.) — :,;,.:o :_;lf.;, formed from
the verb a8, the original _¢-being changed into
5, (S, K,) 4 place regarded with awe, or fear ;
(S3) a place in nhich one is impressed with awe,
asalso ¥ 0o OKe: (5, K0 Sie
(IB.) —
—epe! and :_a,;;ll and ';:;i:,.!l + The lion :
(K':) because regarded with awe, or fear, by
men. (TA.)

or fear:

signifies a place of awe, or fear.
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2w \:";‘) (S, K,) inf. n. b..""‘-*E".r'-l’; (T4,) as
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also \D;A, (S,) He cried out to him, and called





